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MEMORANDUM MIREKUPTIMI (MoU)

KOMUNES SE MAMUSHES

NDERMJET

DHE

AGRODEV KOSOVO

Fondacioni pér Zhvillimin Bujgésor té Kosovés



LIDHUR ME BASHKEPUNIMIN NDERMJET KOMUNES SE MAMUSHES DHE
FONDACIONIT AGRODEV, PER MBESHTETJEN E CERTIFIKIMIT GLOBALG.A.P
OPSIONI II PER RRETH 100 FERMERE NE MAMUSHE

DUKE PASUR PARASYSH SE,

Qéllimi kryesor bujgésor i Komunés sé¢ Mamushé&s €shté promovimi dhe mbéshtetja e bujgésisé
komerciale, dhe né veganti certifikimi i prodhimit t& domateve dhe trangujve né pérputhje me
standardet e tregut evropian dhe rajonal, me géllim té sigurimit t& kanaleve té tregut pér fermerét

e saj.

DUKE PASUR PARASYSH SE,

Objektivat specifike t& AgroDev Kosovo né kuadér té kétij Memorandumi t& Mirékuptimit jané:

Te¢ sigurojé qé rreth 100 prodhues/fermeré t€ perimeve né Komunén e Mamushés té
certifikohen sipas GLOBAL G.A.P Opsioni 1l (certifikim né grup) pér sezonin e eksportit
2026. GLOBAL G.A.P. &shté njé standard ndérkombétar pér praktikat e mira bujgésore, i
zhvilluar qé synon t€ sigurojé prodhim té sigurt, t&€ qéndrueshém dhe té€ gjurmueshém. Ai
pércakton kérkesa pér siguriné ushqimore, mbrojtjen e mjedisit, shéndetin dhe siguriné e
punétoréve, si dhe menaxhimin e pérgjithshém t& fermés. Certifikimi GLOBAL G.A.P.
éshté béré njé kusht i réndésishém pér gasje né tregjet ndérkombétare, veganérisht né
Bashkimin Evropian, duke ndihmuar fermerét té rrisin cilésingé e prodhimit dhe
besueshmériné ndaj blerésve. Ky certifikim do t&¢ mundésojé hapjen e tregjeve t& reja pér
fermerét e Mamushés, si dhe njékohé&sisht stabilizimin e tregjeve ekzistuese pérmes
pérputhjes gjithnjé e mé t&€ madhe me standardet e kérkuara té tregut.

Té lehtésojé trajnimin e fermeréve né praktikat e mira bujqésore, me qéllim arritjen e
certifikimit t& kérkuar.

Té lehtésojé zhvillimin e ekspertizés lokale, e cila do t€ jeté¢ e disponueshme pér té
mbéshtetur né ményré t& vazhdueshme programet e certifikimit, n€ ményré t€ pavarur
dhe brenda kompanive qé& operojné si pika grumbulluese né Mamushé.

T& monitorojé performancén e gertifikimit dhe ndikimin e tij né stabilizimin dhe
zgjerimin e tregut.

PRANDALJ, palét kané arritur mirékuptimin si né vijim:



1. QELLIMI

Palét, pérmes kétij memorandumi, shprehin gatishméring e tyre pér t€ bashképunuar né njé
pérpjekje t& pérbashkét, me géllim gertifikimin e suksesshém sipas GlobalG.A.P Opsioni II t&
100 fermeréve t& pérzgjedhur nga pika grumbulluese Euro Tag.

2. VEPRIMET E KOMUNES SE MAMUSHES

AgroDev Kosovo &shté njé fondacion i pavarur, i pérkushtuar né zhvillimin dhe promovimin ¢
sektorit t& bujqésisé né Kosové. Misioni i tij €shté t& mbéshtesé zhvillimin e géndrueshém
bujgésor pérmes identifikimit, zhvillimit dhe shpé&rndarjes sé zgjidhjeve inovative dhe
teknologjike. Pérveg késaj, AgroDev organizon programe trajnimi pér fermerét dhe akterét
relevanté, me géllim té promovimit t&€ teknikave moderne, efikase dhe t€ géndrueshme né
bujqési. Si organizaté joqeveritare pa interesa komerciale, AgroDev funksionon si njé entitet
neutral, me geverisje dhe menaxhim profesional, duke siguruar transparencg, llogaridhénie dhe
efikasitet né té gjitha aktivitetet e saj. Njé ndér prioritetet kryesore t&€ AgroDev &shté forcimi i
zinxhiréve t& vlerés né bujqési, pérmirésimi i qasjes né tregje dhe rritja e bashk&punimit ndérmjet
fermeréve, agrobizneseve dhe institucioneve relevante. Pérmes promovimit t& praktikave t€ mira
pér rritjen e sigurisé ushqimore, qasjeve t& bujqésisé sé mengur ndaj klimés, AgroDev
kontribuon né rritjen e qéndrueshmérisé dhe konkurrueshmérisé sé sektorit bujqésor né Kosové,
si dhe né& zhvillimin e géndrueshém té shoqérisé né térési. Komuna e Mamushés do té€
kontribuojé pér kété projekt té Certifikimit me Global Gap né bashkéfinancim me AgroDev me
shumén prej 12,000.00 €, né mbéshtetje t& kostos totale t& projektit t& pérbashkét, e cila arrin né
72.000.00 €. Kontributi i Komunés do té transferohet né llogariné e fondacionit AgroDev me
numér unik regjistrimi: 5200611-2 dhe numér fiskal 602821250, me adresé: rr. Nazmi Mustafa
nr. 35, Prishting, Kosové — Numri i llogarisé bankare — 1110346382000120, ProCredit Bank —
Prishtiné brenda 10 ditéve nga nénshkrimi i késaj marréveshjeje. Ky kontribut do t& mbulojé
kostot e shérbimeve dhe aseteve fizike t& nevojshme pér fermerét e pérzgjedhur, né€ ményré qé té
pérmbushin kérkesat e Global G.A.P Opsioni I

3. VEPRIMET E AGRODEV KOSOVO
AgroDev Kosovo do té:

« Do té zbatoj procedurén e prokurimit, né pérputhje me politikat e saj t&€ prokurimit, t&
gjithé procesin e implementimit dhe ¢ertifikimit. Kjo pérfshin kontraktimin e zbatuesit t&
projektit, prokurimin e aseteve fizike pér secilin fermer, si dhe angazhimin e
kompanisé/kompanive ndérkombétare pér auditimin e jashtém pérfundimtar dhe
certifikimin sipas standardeve ndérkombétare té pranueshme.



« Koordinojé dhe mbikéqyré kontraktorét né té gjitha fazat e procesit t€ implementimit dhe
certifikimit dhe do i publikojé t& gjitha hapat deri n& finalizim t& pérfituesve n€ fagén/€eb
t&¢ AgroDev Kosovo dhe Agro Portal.

o Sigurojé raporte mujore pér pérditésim tek pika e kontaktit n¢ Komung pér kété ndérhyrje
dhe raportin pérfundimtar té implementimit deri né finalizim.

4. KOORDINIMI DHE KONSULTIMI

Palét duhet t'i ofrojné njéra-tjetrés ¢do informacion t& nevojshém pér t€ lehtésuar bashképunimin
dhe pér t& vlerésuar efektivitetin e tij. Palét mund t&€ organizojné takime lidhur me
bashképunimin dhe shkémbimin e informacionit, sipas nevojés. Cdo ¢éshtje g& lidhet me
interpretimin, administrimin apo zbatimin e kétij Memorandumi t& Mirékuptimit do t&€ zgjidhet
pérmes konsultimeve ndérmjet paléve.

5. DISPOZITA TE PERGJITHSHME

A. Ndikimi i Memorandumit t&¢ Mirékuptimit

Ky Memorandum i Mirékuptimit p&rbén njé marréveshje ndérmjet Komunés s¢ Mamushés dhe
AgroDev Kosovo pér certifikimin e rreth 100 fermeréve, si¢ pérshkruhet né géllimin e mésipérm
dhe né bazé té kérkesés sé pikés grumbullese. Cdo ¢éshtje q& lidhet me interpretimin,
administrimin apo zbatimin e kétij Memorandumi do t& zgjidhet pérmes konsultimeve ndérmjet
paléve.

B. Publikimi

Palét duhet t’i japin publicitet t& duhur kétij bashképunimi, duke promovuar dhe mbéshtetur
objektivat e paraqitura né k&été Memorandum t& Mirékuptimit.

C. Ndryshimet dhe Ndérprerja

Ky Memorandum mund t& ndryshohet ose modifikohet me shkrim nga palét. Secila palé¢ mund t&
ndérpresé pjesémarrjen e saj né kété Memorandum duke i dhéné palés tjetér njoftim me shkrim
tridhjeté (30) dité mé paré.

D. Hyrja né fuqi dhe Kohézgjatja

Ky Memorandum hyn né fugi nga data e nénshkrimit nga t& dyja palét dhe do & mbetet n& fuqi

deri mé& 31/10/2026. ose deri né ndérprerjen e tij, cilado qé ndodh mé herét, pérvec nése zgjatet
me shkrim.



E. Pérfagésuesit

Palét duhet té pérfagésohen nga personat qé mbajné pozitat ¢ nénshkruesve 18 kétij
Memorandumi. Secila palé mund, pérmes njoftimit me shkrim drejtuar palés tjetér, 1€ pércaktojé
pérfaqésues shtesé pér ta pérfaqésuar até pér t& gjitha qéllimet, pérve¢ nénshkrimit t&
ndryshimeve formale té kétij Memorandumi. Secila palé duhet t& njoftoj& palén tjetér me shkrim
pér ¢do ndryshim lidhur me pérfaqésuesit e autorizuar.

F.Gjuha

Ky Memorandum &shté hartuar né gjuhén angleze dhe shqipe. N& rast t€ paqartésive ose
mospérputhjeve ndérmjet versioneve, versioni né gjuhén shqipe do t&€ mbizotérojé.

21/05/2026

Komuna e Mamushés

z. Abdiilhadi Krasni¢
Kryetar i Komunés sé Ma

GRODEV KOSOVO

z.Fatmir Selimi

Menwﬁthshém
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (MoU)

BETWEEN

MUNICIPALITY OF MAMUSHA

AND

AGRODEV KOSOVO
Agricultural Development Foundation of Kosovo



REGARDING THE COOPERATION BETWEEN THE MUNICIPALITY OF
MAMUSHA AND THE AGRODEV FOUNDATION, SUPPORTING GLOBAL GAP
OPTION II CERTIFICATION FOR APPROXIMATELY 100 FARMERS IN MAMUSHA

WHEREAS,

The main agricultural goal of the Municipality of Mamusha is to promote and support
commercial agriculture and sepecifically to certify production of tomatoes and cucumbers in
accordance with European and regional market standards in order to safeguard the market
channels for its farmers.

WHEREAS,

The specific objective of AgroDev Kosovo in terms of this memorandum of understanding is:

« To ensure that approximately 100 vegetable producers/farmers in the Municipality of Mamusha
are certified under GLOBALG.A.P. Option II (group certification) for the 2026 export season.
GLOBALG.A.P. is an internationally recognized standard for Good Agricultural Practices,
developed to ensure safe, sustainable, and traceable agricultural production. It sets requirements
related to food safety, environmental protection, workers’ health and safety, as well as overall
farm management. GLOBALG.A.P. certification has become an important prerequisite for
access to international markets, particularly the European Union market, helping farmers
improve production quality and strengthen buyer confidence. This certification will enable
farmers in Mamusha to access new markets while simultaneously stabilizing existing markets
through increased compliance with required market standards.

« To facilitate the training of farmers in Good Agricultural Practices, with the objective of
achieving the required certification.

« To support the development of local expertise that will be available to provide continuous
support for certification programs independently and within companies operating as collection

points in Mamusha.

« To monitor the certification performance and assess its impact on market stabilization and
expansion.

THEREFORE, the Participants have reached the following understanding:

1. PURPOSE

The participants, through this memorandum, express their willingness to cooperate in a mutual
effort, with the aim of successfully certifying with Global GAP II, approximately100 farmers
selected by the aggregator Euro Tag.



2. ACTIONS OF THE MUNICIPALITY OF MAMUSHA

AgroDev Kosovo is an independent foundation dedicated to the development and promotion of
the agricultural sector in Kosovo. Its mission is to support sustainable agricultural development
through the identification, development, and dissemination of innovative and technological
solutions. In addition, AgroDev organizes training programs for farmers and relevant
stakeholders with the aim of promoting modern, efficient, and sustainable agricultural practices.

As a non-governmental organization without commercial interests, AgroDev operates as a
neutral entity. with professional governance and management, ensuring transparency,
accountability. and efficiency in all of its activities. One of AgroDev’s main priorities is
strengthening agricultural value chains, improving market access, and enhancing cooperation
among farmers, agribusinesses, and relevant institutions. Through the promotion of good
practices to improve food safety and climate-smart agriculture approaches, AgroDev contributes
to increasing the resilience and competitiveness of the agricultural sector in Kosovo, as well as to
the sustainable development of society as a whole.

The Municipality of Mamusha shall contribute to this GLOBALG.A.P. Certification Project
through co-financing with AgroDev in the amount of €12,000.00, in support of the total cost of
the joint project, which amounts to €72,000.00.

The Municipality’s contribution shall be transferred to the bank account of AgroDev Kosovo,
with unique registration number: 5200611-2 and fiscal number: 602821250, with registered
address at Nazmi Mustafa Street No. 35, Pristina, Kosovo, bank account number:
1110346382000120, ProCredit Bank — Pristina, within 10 days from the signing of this
Agreement.

This contribution shall cover the costs of services and physical assets required for the selected
farmers to fulfill the requirements of GLOBALG.A.P. Option IL.

3. AGRODEV KOSOVO ACTIONS
AgroDev Kosovo will:

« Implement the procurement procedure, in accordance with its procurement policies, covering
the entire implementation and certification process. This includes contracting the project
implementer, procuring the physical assets for each farmer, as well as engaging international
company/companies to conduct the final external audit and certification in accordance with
internationally accepted standards.



« To coordinate and supervise contractors throughout all phases of the implementation and
certification process, and to publish all steps through to the finalization of beneficiaries on the
AgroDev Kosovo website and the Agro Portal.

« To provide monthly progress reports to the designated contact point within the Municipality of
Mamusha regarding this intervention, as well as a final implementation report upon completion.

4. COORDINATION AND CONSULTATION

The participants must provide each other with any information necessary to facilitate the
provision of information and to evaluate the effectiveness of their cooperation. Participants may
also hold meetings related to cooperation and information sharing, as they see fit. Any issue
related to the interpretation, administration, or implementation of this MOU will be resolved
through consultation between the participants.

5. GENERAL PROVISIONS

A. Impact of the Memorandum of Understanding. This MOU constitutes an agreement
between the Municipality of Mamusha and AgroDev Kosovo for the certification of
approximately 100 farmers as described by the purpose above. Any issue related to the
interpretation, administration, or implementation of this MOU will be resolved through
consultation between the participants.

B. Publicity. The participants must give appropriate publicity to this cooperation, promoting and
supporting the objectives presented in this Memorandum of Understanding.

C. Amendments and Termination. This MOU may be amended or modified in writing by the
participants. Either participant may terminate its participation in this Memorandum of
Understanding by giving the other participant thirty (30) days' written notice.

D. Effective Date and Term. This MOU is effective from the date of signature by both
participants and will remain in effect until 31/10/26, or until terminated, whichever is earlier,
unless extended in writing.

E. Representatives. Participants must be represented by those holding the position of signatories
of this MOU. Each participant may, by written notice to the other, identify additional
representatives to represent that participant for all purposes other than the execution of formal
amendments to this MOU. Each participant must notify the other in writing of changes regarding
authorized representatives.

F. Language. This MOU has been prepared in English and Albanian. In case of ambiguity or
conflict between the versions, the Albanian language version prevails.



21/05/2026

Mamusha Municipality
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g&kt{wcosovo

Mr. Fatmir Selimi
General Manager of AgroDev Kosovo




